Smernica o ochrane predmetov duševného vlastníctva
podľa autorského zákona (12)

Úvodné ustanovenia

................................................... (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) je vysokou školou (alternatívne nahradiť označením „vedecké pracovisko“, príp. „vedecko-výskumné pracovisko“; ak smernicu prijíma vedecké /vedecko-výskumné pracovisko, všetky slovné spojenia „vysoká škola“ v ďalšom texte sa nahrádzajú slovným spojením „vedecké pracovisko“ alebo „vedecko-výskumné“ pracovisko), ktorá si zakladá na ochrane práv duševného vlastníctva a ktorá podporuje transfer výsledkov duševnej práce vytvorených v jej prostredí do praxe (ďalej len „vysoká škola“). Za účelom dosiahnutia tohto cieľa bolo zriadené Centrum transferu poznatkov a technológií (ďalej len „Centrum transferu technológií “) (alternatívne nahradiť, v  prípade inej organizačnej jednotky na pracovisku, ktorá bude zodpovedná za transfer poznatkov a technológií; v prípade, ak takáto jednotka neexistuje, poslednú vetu tohto ustanovenia a  súvisiace odkazy v ďalšom texte možno vypustiť alebo preformulovať), ktoré je súčasťou vysokej školy (alternatívne nahradiť, že je súčasťou vedeckého pracoviska, prípadne, že je to samostatná právnická osoba založená vysokou školou/vedeckým pracoviskom alebo že bola založená spoločne s inými právnickými osobami a pod.).
Centrum transferu technológií je špecializovaným výskumným a vývojovým pracoviskom vysokej školy (ustanovenie možno modifikovať, prípadne vypustiť, pokiaľ takáto organizačná jednotka neexistuje), ktoré slúži na zabezpečenie prenosu výsledkov vedy, techniky a umenia (alternatívne možno modifikovať) do hospodárskej a spoločenskej praxe, ktorého cieľom je prepojenie vysokej školy s praxou. Jeho náplňou je najmä zbierať informácie o predmetoch duševného vlastníctva tu vytvorených, poskytovať poradenstvo o náležitej ochrane práv duševného vlastníctva, realizovať vysporiadanie práv a komercializovať tieto predmety sprostredkovaním a uzatváraním licenčných zmlúv, zmlúv o prevode a iných zmlúv.
Článok 1

Predmet a účel smernice
1. Predmetom tejto smernice je úprava výkonu práv vysokou školou a úprava postupov a povinností zamestnancov a študentov vysokej školy za účelom zabezpečenia ochrany autorských práv a práv súvisiacich s autorským právom v zmysle zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len „autorský zákon“), a v zmysle iných všeobecne záväzných právnych predpisov.
2. Smernica stanovuje záväzný interný postup a vzťahuje sa na všetkých zamestnancov a študentov vysokej školy. 
3. Na dodržiavanie povinností podľa tejto smernice dohliada .................................. (doplniť presným názvom funkcie v zmysle interných predpisov vysokej školy (napr. prodekan pre vedeckú činnosť) alebo doplniť názvom pozície zodpovednej osoby na vedeckom pracovisku).
4. Táto smernica tvorí súčasť systému smerníc vysokej školy, ktoré komplexne pokrývajú problematiku ochrany duševného vlastníctva a transferu. Na otázky touto smernicou neupravené, najmä na voľbu vhodnej formy právnej ochrany, sa vzťahuje najmä Smernica č. 9 o duševnom vlastníctve (alternatívne vypustiť, pokiaľ vysoká škola/vedecké pracovisko nebude aplikovať iné smernice, prípadne doplniť, pokiaľ bude aplikovať aj iné smernice).
Článok 2

Definície

Autor (Author) – fyzická osoba, ktorá dielo vytvorila svojou vlastnou duševnou činnosťou,  v prípade súborného diela tiež fyzická osoba, ktorá vybrala alebo usporiadala jeho obsah.
Autorské dielo (Work) – literárne a iné umelecké dielo a vedecké dielo, ktoré je výsledkom vlastnej tvorivej duševnej činnosti autora, predmetom autorského práva je aj súborné dielo.
Databáza (Database) – Súbor nezávislých diel, údajov alebo iných materiálov systematicky alebo metodicky usporiadaných a jednotlivo prístupných elektronickými alebo inými prostriedkami. Za databázu sa nepovažuje počítačový program použitý pri zhotovení alebo prevádzke databázy prístupnej elektronickými prostriedkami
Dielo spoluautorov (Co-author Work) – dielo, ktoré vzniklo vlastnou tvorivou duševnou činnosťou dvoch alebo viacerých autorov ako jediné dielo, ku ktorému patria práva všetkým autorom spoločne a nerozdielne
Počítačový program (Computer Program) – súbor príkazov a inštrukcií použitých priamo alebo nepriamo v počítači. Príkazy a inštrukcie môžu byť napísané alebo vyjadrené v zdrojovom kóde alebo v strojovom kóde. Neoddeliteľnou súčasťou počítačového programu je aj podkladový materiál potrebný na jeho prípravu; ak spĺňa pojmové znaky diela, je chránený ako literárne dielo.
Predmet ochrany podľa autorského zákona (Subject Matter according to Copyright Act) – autorské dielo, umelecký výkon, zvukový záznam, zvukovo-obrazový záznam, vysielanie, databáza
Predmet práv súvisiacich s autorským právom (Subject Matter of Rights Related to Copyright) – umelecký výkon, zvukový záznam, zvukovo-obrazový záznam, vysielanie
Spojené diela (Joint Works) – dve alebo viaceré samostatné diela, ktoré boli spojené so súhlasom ich autorov na dohodnutý účel. So spojenými dielami nakladajú autori spoločne; práva autorov nakladať s dielami, ktoré boli takto spojené iným spôsobom ako v tomto spojení, zostávajú nedotknuté.
Spoločné dielo (Collective Work) - dielo, ktoré vzniklo spoločnou činnosťou dvoch alebo viacerých autorov, ktorí súhlasili s využitím svojej vlastnej tvorivej duševnej činnosti pri vytvorení diela pod vedením fyzickej osoby alebo právnickej osoby, ktorá iniciovala vytvorenie tohto diela a usmerňovala a zabezpečovala proces vytvorenia diela.
Súborné dielo (Collection Work) – najmä zborník, časopis, encyklopédia, antológia, pásmo, výstava alebo iná databáza, ak je súborom nezávislých diel alebo iných prvkov, ktorý je spôsobom výberu alebo usporiadaním obsahu výsledkom vlastnej tvorivej duševnej činnosti autora.
Školské dielo (School Work) – dielo vytvorené študentom na splnenie študijných povinností vyplývajúcich mu z jeho právneho vzťahu k vysokej škole alebo k záujmovo-vzdelávaciemu zariadeniu.
Umelecký výkon (Artistic Performance) - predvedenie, prednes alebo iné tvorivé vykonanie umeleckého diela alebo folklórneho diela spevom, hraním, recitáciou, tancom alebo iným spôsobom
Zamestnanecké dielo (Employee Work) – dielo, ktoré autor vytvoril na splnenie svojich povinností vyplývajúcich mu z pracovnoprávneho vzťahu k zamestnávateľovi.
Zvukový záznam (Phonogram) - záznam zvukov vnímateľný sluchom bez ohľadu na to, akým spôsobom a na akom nosiči sa tieto zvuky zaznamenávajú; záznam zvuku, ktorý je obsiahnutý v zázname audiovizuálneho diela, sa za zvukový záznam nepovažuje
Zvukovo-obrazový záznam (Audio-visual Fixation) - Zvukovo-obrazový záznam je záznam zvukov aj obrazov, ktoré sú vnímateľné sluchom aj zrakom bez ohľadu na to, akým spôsobom a na akom nosiči sa tieto zvuky a obrazy zaznamenávajú
Vysielanie (Broadcasting) -  verejný prenos uskutočňovaný vysielateľom, a to aj v prípade, ak ho technicky zabezpečuje iná osoba pod vedením pôvodného vysielateľa a na jeho zodpovednosť vrátane verejného prenosu pomocou satelitu.
Článok 3

Vznik práv, ich obsah a trvanie

1. Autorské právo študenta a zamestnanca vzniká od okamihu, kedy bolo dielo vyjadrené v podobe vnímateľnej zmyslami bez ohľadu na jeho podobu, obsah, kvalitu, účel alebo formu vyjadrenia. Osobnostné práva autora
 trvajú počas jeho života. Majetkové práva autora
 trvajú počas života autora a 70 rokov po jeho smrti.

2. Právo výkonného umelca študenta alebo zamestnanca vzniká od podania umeleckého výkonu; ak počas tejto lehoty dôjde k zverejneniu záznamu umeleckého výkonu, práva výkonného umelca trvajú od tohto zverejnenia. Osobnostné práva výkonného umelca
 trvajú počas jeho života. Majetkové práva výkonného umelca
 trvajú 50 rokov od podania umeleckého výkonu alebo od jeho zverejnenia (v roku 2013 bude autorský zákon novelizovaný a bude sa transponovať smernica, v zmysle ktorej bude doba ochrany 70 rokov; vzťahuje sa aj na článok 3 ods. 3 smernice).
3. Právo výrobcu zvukového záznamu
 študenta alebo zamestnanca vzniká od vyhotovenia zvukového záznamu a trvá 50 rokov. Ak počas tejto lehoty dôjde k zverejneniu zvukového záznamu vydaním, právo výrobcu zvukového záznamu zaniká uplynutím 50 rokov po tomto vydaní. Ak počas lehoty podľa prvej vety tohto článku smernice nedôjde k zverejneniu zvukového záznamu vydaním, ale dôjde k jeho zverejneniu iným spôsobom, právo výrobcu zvukového záznamu zaniká uplynutím 50 rokov po tomto zverejnení.

4. Právo výrobcu zvukovo-obrazového záznamu
 vzniká od vyhotovenia zvukovo-obrazového záznamu a trvá 50 rokov. Ak počas tejto lehoty dôjde k zverejneniu zvukovo-obrazového záznamu, práva výrobcu zvukovo-obrazového záznamu trvajú 50 rokov po tomto zverejnení.

5. Právo vysielateľov
 vzniká od zverejnenia vysielania a trvá 50 rokov od tohto zverejnenia.

6. Osobitné právo k databáze
 študenta alebo zamestnanca vzniká od zhotovenia databázy  a trvá 15 rokov od tohto zhotovenia. Každý nový, kvalitatívne alebo kvantitatívne podstatný prínos do databázy spočívajúci v doplnení, skrátení alebo inom upravovaní má za následok vytvorenie novej databázy a počítanie novej doby ochrany.
Článok 4

Prevenčná povinnosť
(uvedená prevenčná povinnosť sa má týkať všetkých oblastí činnosti zamestnancov a študentov, najmä publikačnej činnosti, prednášok, prezentácií, šírenia vlastných alebo cudzích materiálov študentom, a to nielen v rámci plnenia pracovnoprávnych alebo študijných povinnostiach, ale aj mimo tohto rámca, pokiaľ by tým mohlo dôjsť k zásahu do dobrého mena vysokej školy alebo za ktoré by mohla vysoká škola niesť zodpovednosť).
1. Zamestnanci a študenti sú povinní chrániť práva podľa autorského zákona, ktoré vykonáva vysoká škola a sú povinní zdržať sa akýchkoľvek zásahov do týchto práv ako aj konania, ktoré by mohlo byť kvalifikované ako nekalá súťaž alebo porušenie dobrého mena vysokej školy. Porušenie týchto povinností môže byť v prípade zamestnancov považované za závažné porušenie pracovnej disciplíny
 a v prípade študentov za disciplinárny priestupok.

2. Vysoká škola sa zaväzuje poskytnúť zamestnancovi a študentovi v súvislosti s používaním predmetov chránených autorským zákonom súčinnosť a odborné poradenstvo, ktoré zabezpečí Centrum transferu technológií (alternatívne vypustiť alebo zmeniť tak, aby služby zabezpečovalo iné pracovisko, príp. pracovník).
Článok 5
Informačná povinnosť

1. Zamestnanci a študenti vysokej školy sú povinní oznámiť vysokej škole (oznámenie je možné realizovať aj elektronicky, ak sú na to zabezpečené technické podmienky) vytvorenie alebo zhotovenie predmetu podľa autorského zákona, na ktorom sa podieľali, a na ktorý sa vzťahuje zamestnanecký režim podľa článku 6 smernice alebo školský režim podľa článku 7 smernice. Povinnosť podľa tohto článku smernice má zamestnanec/študent do ..... dní (doplniť lehotu) od vzniku práv podľa článku 3 smernice a oznámenie sa realizuje prostredníctvom Centra transferu technológií (alternatívne prostredníctvom iného útvaru) formou nahlasovacieho formuláru, ktorý je prílohou č. 1 tejto smernice, v písomnej alebo elektronickej forme (uviesť e-mailovú adresu, kontakt na pracovisko prvého kontaktu alebo iné miesto v informačnom systéme školy/vedeckého pracoviska; ak takáto možnosť nie je, je potrebné ustanovenie in fine vypustiť.); to neplatí pre záverečné práce študentov, ktoré sú evidované v informačnom systéme vysokej školy.
2. V prípade diela spoluautorov má povinnosť nahlásiť vytvorenie diela podľa článku 5 ods. 1 smernice len jeden zo spoluatorov; tento spoluautor je povinný v nahlasovacom formulári označiť ďalších spoluatorov. V prípade, ak jeden alebo viac spoluautorov nie sú zamestnancami ani študentmi vysokej školy, informačná povinnosť podľa tohto článku smernice sa vzťahuje na zamestnanca/študenta vysokej školy. Určenie podielov výkonu práv je upravené v smernici č. 2 o určení podielu k právam duševného vlastníctva.

3. V prípade spojených diel má zamestnanec a študent povinnosť nahlásiť spojenie diela s iným dielom prostredníctvom Centra transferu technológií (alternatívne prostredníctvom iného útvaru) formou nahlasovacieho formuláru, ktorý je prílohou č. 2 tejto smernice, v písomnej alebo elektronickej forme (uviesť e-mailovú adresu, kontakt na pracovisko prvého kontaktu alebo iné miesto v informačnom systéme školy/vedeckého pracoviska; ak takáto možnosť nie je, je potrebné ustanovenie in fine vypustiť.).
4. V prípade súborného diela sa ustanovenie článku 5 ods. 1 smernice vzťahuje primerane; zamestnanec alebo študent ako autor diela (zostavovateľ) je povinný v nahlasovacom formulári označiť autorov všetkých diel, ktoré boli vybrané alebo usporiadané v súbornom diele a označiť ďalších autorov tohto súborného diela (spoluzostavovateľov). V prípade, ak jeden alebo viac autorov súborného diela nie sú zamestnancami ani študentmi vysokej školy, informačná povinnosť podľa tohto článku smernice sa vzťahuje na zamestnanca/študenta vysokej školy. Určenie podielov výkonu práv je upravené v smernici č. 2 o určení podielu k právam duševného vlastníctva.

5. Ustanovenie článku 5 ods. 4 smernice sa primerane vzťahuje na všetky predmety ochrany podľa autorského zákona.

6. Zamestnanci a študenti vysokej školy sú povinní prostredníctvom Centra transferu  technológií oznámiť vysokej škole ohrozenie alebo porušenie práv podľa autorského zákona, o ktorom sa dozvedeli, najneskôr do .............. dní (doplniť lehotu) od tohto zistenia. Oznámenie podľa tohto článku 5 ods. 4 smernice sa realizuje prostredníctvom Centra transferu (alternatívne prostredníctvom iného útvaru) alebo elektronicky (uviesť e-mailovú adresu, kontakt na pracovisko prvého kontaktu alebo iné miesto v informačnom systéme školy/vedeckého pracoviska; ak takáto možnosť nie je, je potrebné ustanovenie in fine vypustiť).
Článok 6
Zamestnanecký režim

1. Na autorské dielo vytvorené zamestnancom na splnenie svojich povinností vyplývajúcich mu z pracovnoprávneho vzťahu sa vzťahuje právny režim zamestnaneckého diela.
2. Na umelecký výkon vytvorený zamestnancom na splnenie svojich povinností vyplývajúcich mu z pracovnoprávneho vzťahu sa vzťahuje právny režim zamestnaneckého umeleckého výkonu.
3. V prípade zamestnaneckého diela
Alternatíva A: všetky práva vykonáva vysoká škola (uvedené ustanovenie predstavuje režim, ktorý je najviac v prospech zamestnávateľa - nad rozsah upravený v autorskom zákone - ale je podmienený dohodou medzi zamestnancom a zamestnávateľom vo forme pracovnej zmluvy).
Alternatíva B: všetky práva vykonáva vysoká škola, pokiaľ sa so zamestnancom v individuálnych prípadoch nedohodne v písomnej alebo inej preukázateľnej forme inak.

Alternatíva C: majetkové práva vykonáva vysoká škola, pričom platí, že autor udelil súhlas na zverejnenie diela a na to, aby vysoká škola uvádzala dielo na verejnosti pod svojím menom (zákonný režim v zmysle § 50 AZ). 
Alternatíva D: majetkové práva vykonáva vysoká škola, pričom platí, že autor udelil súhlas na zverejnenie diela; vysoká škola bude uvádzať dielo na verejnosti pod menom zamestnanca. V takomto prípade sa bude pri uvádzaní diela na verejnosti na každej rozmnoženine diela, s výhradou diel v periodickej tlači, uvádzať autorskoprávna výhrada vo formáte © meno autora (autor), rok prvého vydania, © názov vysokej školy (nositeľ práv), rok prvého vydania.

Alternatíva E: všetky práva vykonáva zamestnanec (v zásade sa nebude realizovať v kontexte transferu poznatkov).

Alternatíva F: zvolí sa iná modifikácia.
4. Ustanovenie článku 6 ods. 3 smernice sa primerane vzťahuje aj na zamestnanecký umelecký výkon.

5. Na zvukový záznam, zvukovo-obrazový záznam, vysielanie a databázu vytvorené zamestnancom na splnenie svojich povinností vyplývajúcich mu z pracovnoprávneho vzťahu sa vzťahuje právny režim zamestnaneckého diela, ak sa strany na tom dohodnú v pracovnej zmluve. V takom prípade sa ustanovenia článku 6 smernice vzťahujú primerane.
6. V prípade, ak vysoká škola nevykonáva majetkové práva k zamestnaneckému predmetu ochrany, môže ho použiť len na základe licenčnej zmluvy (bližšie upravuje smernica č. 19 o poskytnutí licencie k duševnému vlastníctvu) uzavretej so zamestnancom alebo s iným, odvodeným nositeľom práv. To neplatí, ak práva k takémuto predmetu ochrany už uplynuli, ak tieto práva nikto nevykonáva, ak sa predmet ochrany šíri pod otvorenou licenciou (napríklad Creative Commons, GNU GPL a i.) alebo ak sa na použitie vzťahuje zákonná licencia, na základe ktorej je možné predmet ochrany použiť bez súhlasu nositeľa práv.

Článok 7
Školský režim

V súvislosti s činnosťou vedeckého pracoviska sa bude ustanovenie aplikovať primerane, napríklad, ak bude vedecké pracovisko poskytovať vzdelávanie napr. v treťom stupni vysokoškolského stupňa štúdia (viď doktorandské štúdium na SAV).
1. Na autorské dielo vytvorené študentom na splnenie jeho študijných povinností vyplývajúcich mu z jeho právneho vzťahu k vysokej škole sa vzťahuje právny režim školského diela.

2. Na predmety práv súvisiacich s autorským právom vytvorené alebo zhotovené študentom na splnenie jeho študijných povinností vyplývajúcich mu z jeho právneho vzťahu k vysokej škole, sa vzťahuje právny režim školského umeleckého výkonu, školského zvukového záznamu, školského zvukovo-obrazového záznamu alebo školského vysielania.

3. V prípade školského diela môže vysoká škola uzatvoriť so študentom licenčnú zmluvu (bližšie upravuje smernica č. 19 o licencovaní duševného vlastníctva) o použití školského diela za zvyčajných podmienok (licencia). Ak študent bez závažného dôvodu odmieta licenčnú zmluvu uzatvoriť, môže sa vysoká škola domáhať, aby obsah tejto zmluvy určil súd. Študent môže svoje školské dielo použiť sám alebo poskytnúť licenciu inému, iba ak to nie je v rozpore s oprávnenými záujmami vysokej školy; v opačnom prípade môže byť voči študentovi začaté disciplinárne konanie, ktoré môže mať za následok aj vylúčenie zo štúdia. Vysoká škola môže požadovať, aby jej študent zo získanej odmeny súvisiacej s použitím diela alebo poskytnutím licencie primerane prispel na úhradu nákladov vynaložených na vytvorenie diela, a to až do ich skutočnej výšky.
4. Ustanovenie článku 7 ods. 3 smernice sa primerane vzťahuje aj na školský umelecký výkon, školský zvukový záznam, školský zvukovo-obrazový záznam a školské vysielanie (pokiaľ bude smernica záväzná - pozri § 15 ods. 1 písm. i/ zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov - je možné upraviť osobitný režim aj pre databázu).
5. V prípade, ak vysoká škola neuzavrela so študentom licenčnú zmluvu, môže školské dielo alebo iný predmet ochrany vysoká škola použiť, len ak práva k takémuto predmetu ochrany už uplynuli, ak tieto práva nikto nevykonáva, ak sa predmet ochrany šíri pod otvorenou licenciou (napríklad Creative Commons, GNU GPL a i.) alebo ak sa na použitie vzťahuje zákonná licencia, na základe ktorej je možné predmet ochrany použiť bez súhlasu nositeľa práv.
 Vysoká škola môže používať školské dielo bez súhlasu študenta (licencie v zmysle článku 7 ods. 3 smernice) najmä pri bezplatnom plnení úloh patriacich do predmetu činnosti vysokej školy.
Článok 8
Vytvorenie predmetov ochrany na objednávku

1. V prípade diel vytvorených zamestnancom a študentom na objednávku vysokej školy sa ustanovenia článku 6 a článku 7 smernice nevzťahujú.

2. Na účely regulácie zmluvných vzťahov medzi zamestnancom/študentom a vysokou školou sa uzatvorí zmluva o vytvorení diela podľa ustanovení autorského zákona (so subsidiárnou aplikáciou ustanovení Občianskeho zákonníka), alebo zmluva o dielo podľa ustanovení Obchodného zákonníka. Voľbu zmluvného typu vykoná vysoká škola na základe odporúčania ..................... (doplniť funkciu alebo pracovisko).
3. V prípade zmluvy o vytvorení diela podľa ustanovení autorského zákona
 sa zamestnanec/študent zaväzuje vytvoriť pre vysokú školu dielo osobne. Zmluvou o vytvorení diela ani odovzdaním veci, ktorej prostredníctvom je dielo vyjadrené, nenadobudne vysoká škola právo použiť toto dielo. Vysoká škola nadobudne právo používať dielo na základe licenčnej zmluvy
 (bližšie upravuje smernica č. 19 o poskytnutí licencie k duševnému vlastníctvu) uzatvorenej so zamestnancom/študentom. Zmluva o vytvorení diela a licenčná zmluva môžu byť uzatvorené aj bezodplatne (strany sa môžu dohodnúť aj na odmene; bližšie upravuje smernica č. 8 o odmeňovaní a distribúcii zisku z duševného vlastníctva). Pokiaľ sa vysoká škola nedohodne s autorom inak, autor jej udelí výhradnú licenčnú zmluvu, na všetky spôsoby použitia, v neobmedzenom rozsahu a na celý čas trvania autorských práv.
4. Ustanovenie článku 8 ods. 3 smernice sa primerane vzťahuje na umelecký výkon, zvukový záznam, zvukovo-obrazový záznam a vysielanie.

5. Ak je predmetom zmluvy o vytvorení diela podľa článku 8 ods. 3 smernice počítačový program, súborné dielo alebo kartografické dielo, ktoré nie je spoločným dielom, vysoká škola sa považuje za zamestnávateľa a na dielo sa vzťahuje právny režim podľa článku 6 smernice.

6. V prípade zmluvy o dielo podľa ustanovení Obchodného zákonníka
 sa zamestnanec/študent zaväzuje vytvoriť pre vysokú školu dielo, pričom dielo nie je povinný vytvoriť osobne, a vysoká škola sa zaväzuje zaplatiť mu za to odmenu (bližšie upravuje smernica č. 8 o odmeňovaní a distribúcii zisku z duševného vlastníctva). Vysoká škola je oprávnená použiť dielo len na účel vyplývajúci z uzavretej zmluvy o dielo. Na iné účely je vysoká škola oprávnená použiť ho len so súhlasom zamestnanca/študenta vo forme licenčnej zmluvy (bližšie upravuje smernica č. 19 o poskytnutí licencie k duševnému vlastníctvu). Zamestnanec/študent zodpovedá za porušenie práva duševného vlastníctva inej osoby v dôsledku použitia predmetu diela, ak k tomuto porušeniu dôjde podľa slovenského právneho poriadku alebo podľa právneho poriadku štátu, kde sa má predmet diela využiť, a zamestnanec/študent o tom vedel v čase uzavretia zmluvy. Pre právne vady diela platia primerane ustanovenia § 434 a 435 Obchodného zákonníka.

7. Ustanovenie článku 8 ods. 6 sa primerane vzťahuje na všetky predmety ochrany podľa autorského zákona.
8. Ustanovenie článku 8 smernice sa primerane vzťahuje aj na predmety ochrany vytvorené na objednávku na základe zmluvy uzatvorenej medzi vysokou školou na jednej strane a inou osobou ako zamestnancom a študentom na strane druhej.

9. Na spoločné dielo sa primerane použijú ustanovenia článku 6 smernice a to aj vtedy, ak bolo dielo celkom alebo sčasti vytvorené na základe zmluvy o vytvorení diela podľa článku 8 ods. 3 smernice.

10. Ustanovenie článku 8 ods. 9 smernice sa primerane vzťahuje na všetky predmety práv súvisiacich s autorským právom.

Článok 9

Možnosti právnej ochrany autorského práva, práv súvisiacich s autorským právom a osobitného práva k databáze
1. V prípade neoprávneného zásahu do autorského práva alebo v prípade hrozby takéhoto neoprávneného zásahu sa môže ochrany podľa autorského zákona
 domáhať okrem zamestnanca/študenta, aj vysoká škola, ak je nadobúdateľom výhradnej licencie alebo ak jej bol zverený výkon majetkových práv autora v prípade zamestnaneckého diela.
2. Ak zamestnanec/študent alebo tretia osoba, ktorá má majetkové právo k dielu, udelí vysokej škole výhradnú licenciu alebo ak je vysokej škole zverený výkon majetkových práv autora v prípade zamestnaneckého diela, len vysoká škola má právo domáhať sa
· zákazu ohrozenia svojho práva vrátane zákazu opakovania takého ohrozenia, a to aj proti osobe, ktorá sa nepriamo podieľa na ohrození tohto práva,
· zákazu neoprávneného zásahu do svojho práva, a to aj proti osobe, ktorá sa nepriamo podieľa na neoprávnenom zásahu do tohto práva vrátane zákazu zásahu podľa § 59 a 60,
· poskytnutia informácií o pôvode rozmnoženiny diela alebo napodobeniny diela, o spôsobe a rozsahu jej použitia a o službách porušujúcich právo autora, a

· odstránenia následkov zásahu do práva na náklady osoby, ktorá neoprávnene zasiahla alebo hrozila neoprávneným zásahom.
3. Ustanovenie článku 9 ods. 2 a 3 smernice sa primerane vzťahuje na všetky predmety ochrany podľa autorského zákona.
Článok 10
Záverečné ustanovenie

1. Smernica nadobúda účinnosť dňa .... 

2. Súčasťou smernice sú nasledovné prílohy: 

· Oznámenie o vzniku predmetu ochrany podľa autorského zákona (príloha č. 1)
· Oznámenie o spojení diel (príloha č. 2)
Oznámenie o vzniku predmetu ochrany podľa autorského zákona

Autor

(
Spoluautor
(
Autor súborného diela (zostavovateľ)
(

Meno, priezvisko, titul:

Bydlisko:

Pracovisko:

Telefón:

E-mail:

Týmto oznamujem, že som vytvoril/a (resp. zhotovil/a) predmet ochrany, na ktorý sa môže vzťahovať právna ochrana v zmysle zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) v znení neskorších predpisov.




















          ................................................










      podpis

Dátum a miesto: ....................................

Predmet ochrany

Autorské dielo

( slovesné dielo

( počítačový program,

( ústne podané, predvedené alebo inak vykonané slovesné dielo, najmä prejav a prednáška,

( divadelné dielo, predovšetkým dramatické dielo, hudobnodramatické dielo, pantomimické dielo a

choreografické dielo, ako aj iné dielo vytvorené na zverejnenie,

( hudobné dielo s textom alebo bez textu,

( audiovizuálne dielo, predovšetkým filmové dielo,

( maľba, kresba, náčrt, ilustrácia, socha a iné dielo výtvarného umenia,

( fotografické dielo,

( architektonické dielo, predovšetkým dielo stavebnej architektúry a urbanizmu, dielo záhradnej a interiérovej architektúry a dielo stavebného dizajnu,

( dielo úžitkového umenia,

( kartografické dielo v analógovej alebo v inej forme.

( súborné dielo (zborník, časopis, encyklopédia, antológia, pásmo, výstava alebo iná databáza); zoznam diel, ktoré boli zaradené alebo usporiadané do súborného diela sa odovzdáva samostatne.

( iné ......................................................................................................................................

Umelecký výkon

(
Zvukový záznam

(
Zvukovo-obrazový záznam

(
Vysielanie

(
Databáza

(
Názov predmetu ochrany (aj v anglickom jazyku)

...................................................................................

..................................................................................

Na vytvorení/zhotovení predmetu ochrany participovali aj:

Meno, priezvisko, titul:

Bydlisko:

Zamestnávateľ:

Pracovisko:

Telefón:

E-mail:

Podiel na vytvorení predmetu ochrany:

Meno, priezvisko, titul:

Bydlisko:

Zamestnávateľ:

Pracovisko:

Telefón:

E-mail:

Podiel na vytvorení predmetu ochrany:

Meno, priezvisko, titul:

Bydlisko:

Zamestnávateľ:

Pracovisko:

Telefón:

E-mail:

Podiel na vytvorení predmetu ochrany:

Oznámenie o spojení diel

Autor

(
Spoluautor
(
Autor súborného diela (zostavovateľ)
(

Meno, priezvisko, titul:

Bydlisko:

Pracovisko:

Telefón:

E-mail:

Týmto oznamujem, že dielo 
 ....................................................., druh diela
 ..........................................., ktorého som autorom/ spoluautorom
 v zmysle zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) v znení neskorších predpisov a na ktoré sa vzťahuje právny režim školského diela/zamestnaneckého diela
 bolo dňa
 ...................... spojené s nasledovným dielom/dielami:

Názov diela: ...................................................................................................................

Druh diela: 
  ..................................................................................................................

Autor diela: ....................................................................................................................

Názov diela: ...................................................................................................................

Druh diela: 
  ..................................................................................................................

Autor diela: ....................................................................................................................

Názov diela: ...................................................................................................................

Druh diela: 
  ..................................................................................................................

Autor diela: ....................................................................................................................




















          ................................................










      podpis

Dátum a miesto: ....................................

� Ustanovenie § 17 autorského zákona.


� Ustanovenie § 18 autorského zákona.


� Ustanovenie § 62 v spojitosti s § 17 autorského zákona.


� Ustanovenie § 63 autorského zákona.


� Ustanovenie § 64 autorského zákona.


� Ustanovenie § 66 autorského zákona.


� Ustanovenie § 68 autorského zákona.


� Ustanovenie § 73 autorského zákona.


� Ustanovenie § 68 zákona č. 341/2011 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov.


� Ustanovenie § 72 zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.


� Ustanovenia §§ 24 – 37 autorského zákona.


� Ustanovenia §§ 24 – 37 autorského zákona.


� Ustanovenie § 39 autorského zákona.


� Ustanovenie § 40 autorského zákona.


� Ustanovenie § 556 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“).


� Ustanovenie § 56 autorského zákona.


� Uviesť názov diela.


� Uviesť druh diela v zmysle ustanovenia § 7 autorského zákona.


� Nehodiace sa prečiarknite


� Nehodiace sa prečiarknite


� Uviesť dátum spojenia diel.


� Uviesť druh diela v zmysle ustanovenia § 7 autorského zákona.


� Uviesť druh diela v zmysle ustanovenia § 7 autorského zákona.


� Uviesť druh diela v zmysle ustanovenia § 7 autorského zákona.





